Glossary

About a Boy

Chapter one

Sensible – fornuftigt, logisk

Row – skænderi

Apparantly – åbenbart

Busting for a pee – være ved at ’tisse i bukserne’

Reckon – gå ud fra, regne med, skønne

Bloke – fyr

Commercial – kommerciel

Nice bits / ugly bits – pæne steder og grimme steder

Chapter two

Merely – kun

Intend – have til hensigt

Labour – britiske regeringsparti, midterparti

General election – parlamentsvalg (som vores folketingsvalg)

Goatee – fipskæg

Approaching – I nærheden af

Impress – imponere

Hypothermia – nedkøling

Afford – have råd til

Achievement – det at have udrettet noget

Indulge in – give sig af med

Go round the twist – blive skør

Peek – kigge

Clutter – rod

Summon – indkalde

Disgrace – skændsel

Efforts – anstrengelser

Washed out – udmattet

Sodding – dødssyge, åndsvage

Deliberately – med vilje

Fathom – forstå, fatte

Non sequitur – ’fejlslutning’

Nappies – bleer

Smug - selvtilfreds

Compound – ’gøre ondt værre’

Convinced – overbevist om

Prevent – afholde fra

Skint – ’på spanden’, ’blanket af’

Pathetic – patetisk, ynkelig

Miserable – ulykkelig

Clubbing – gå på klub

Froth – ’tom snak’

Frivolity – fjantethed

Glare – stirre

Expectant – forventningsfuldt

Leap to his feet – ’springe op’

Glossary 2

About a Boy

Will, 36, has become involuntarily (‘ufrivilligt’)  involved with Fiona and and her 12-year-old son Marcus. Fiona is a depressed single mother – which may be part of the reason why Marcus has begun paying visits to Will…

Chapter sixteen

Fabric – betyder egentlig stof, men også ’struktur’

Accomodating – der kan tilpasses

Equivalent – det samme som

Buzzer – dørtelefon

Compassion – barmhjertighed

Fatigue – udmattelse

Inflict on – ’pådutte’

Relieved – lettet

Consolation – trøst

Obscenity – uanstændighed, sjofelhed

Heir – arving, arvtager

EastEnders, The Bill – tv-shows/serier

Skirt – strejfe, bevæge sig på kanten af

Disaster – katastrofe

Incongruous – i uoverensstemmelse med

Loins – lænder, ’skød’

Addiction – afhængighed

Raucous – højrøstet

Encounter – møde

Embroil oneself in – vikle sig ind i

Hail – ’regn’

Gravel – grus

Continuous – vedvarende

Cowardice – fejhed, det at være en kujon

Confectionary – konditorvarer, brød/kager

French-cropped – ‘kort-klippede’

Thumping – slå, dunke, tæve

Presume – gå ud fra, antage

Bravado – brovten

Admittedly – ganske vist

Embed – begrave dybt

Literal-minded – bogstavelig

S’pose = suppose – gå ud fra, antage

Nick Hornby: About a Boy

Chapters one & two

Discuss in groups of 3 (note down keywords)

1. What do we learn about Marcus’ life so far? 
- What is meant by his two sorts of life? Note down keywords that describe each sort of life.


2. How does Marcus react to his mother and Roger’s argument? (see p. 10, l. 12-34 and/or p. 12). Can we say anything about his maturity (‘modenhed’)?


3. What do we learn about Will’s life? How does he ‘get through the day’ (p. 14)?


4. Comment on Will’s attitude to married couples with children. Is he positive/negative towards his friends John and Christine? What is his reaction when they ask him to be Imogen’s godfather? (p. 17)


5. Comment on the narrator’s perspective in both chapters. 

HOMEWORK:

When you read chapter 16 for Monday – think about the phrase ‘purpose in life’. What does Will do for Marcus? And what does Marcus do for Will…? 

Note down keywords – so that you remember your thoughts in class (


Disguise – forklædning

Tinge – skær

Patches – pletter

Contemporary – nutidig

Androids – robotter

Solicitor – sagfører

Endure – udholde

Discernible – ’til at skelne’, mærkbar

Stomp – trampe

Repress – undertrykke

Beaming – strålende af

Munificence - gavmildhed

Indisputably – uden diskussion

Inferior – inferiør, mindre værd

